1. Kissing womens' hands

2. Drinking coffee with a friend, colleague at home

3. Giving presents to one another at Christmas time 

4. Celebrating Christmas and other holidays at home together with family

5. Eating meals at home in the family circle

6. Giving presents to the hostess/host when paying a visit to other people

7. Sending Christmas and name-day cards

8. Giving pompous wedding parties 

9. Receiving unexpected guests

10. Tradition of visiting the house by neighbours, where the child was born 

Hotel

Czy są u państwa wolne pokoje? Are there any vacant rooms here?
Chciałbym zarezerwować pokój na jedną noc. I'd like to make a reservation for one night.
Czy może mi pani / pan polecić jakiś dobry hotel? Could you recommend a good hotel?
Chciałbym zatrzymać się w centrum miasta. I'd like to stay in the centre of town 
Chciałbym zatrzymać się w cichej dzielnicy. I'd like to stay in a quiet part of town.

Chciałbym zatrzymać się do jutra / do końca tygodnia / na 10 dni.
I'd like to stay { until tomorrow / until the end of the week / for 10 days }.
Poproszę pokój jednoosobowy / dwuosobowy z łazienką. I want a { single / double } room with a bath.
Ile kosztuje doba hotelowa? How much is the daily charge?
Mogę prosić o wniesienie bagażu na górę? Will you take my luggage upstairs, please
Gdzie jest winda? Where's the lift ?

Trzeba płacić z góry, czy przy wyjeździe? Do I pay now or when I check out?
Na którym piętrze jest pokój? On which floor is the room? 

Czy zostawić paszport? Do you want me to leave my passport?

Nie mogę otworzyć drzwi do mojego pokoju (w hotelu). I can't open the door to my room.

Restauracja/Menu

Czy może Pan polecić dobrą restaurację? Can you recommend a good restaurant? 

Czy ten stolik jest wolny? Is this table vacant? 

Czy mogę tu usiąść. Chciałbym stolik w rogu. May I sit here? I would like a table in the corner.

Proszę o jadłospis / kartę dań. A menu, please lub Could I have the menu, please?
Co dziś pan poleca? What do you recommend today?
Jakie jest dziś danie dnia? What's today's special?
Proszę o wodę mineralną. Mineral water, please.
Proszę o sok pomarańczowy i colę. Orange juice and coke, please.

Czy proponują państwo gotowe zestawy? Do you offer set meals?
Czy są dania wegetariańskie? Are there any vegetarian dishes?
Proszę o małą porcję dla dziecka. A small portion for my child, please.
Poprosimy aperitif. Aperitif, please.
Potem poprosimy o desery. Afterwards we'll ask for desserts.

Za sery dziękujemy, poprosimy owoce. Thanks for the cheeses. Let's have some fruit.
Zabrakło serwetek. We're out of napkins.
Czy są lody? Have you got ice cream?
Proszę czarną, mocną kawę. Strong coffee black, please.
Czy dostanę kawę bez kofeiny? Have you got decaffeinated?
Proszę herbatę z cytryną. Tea with lemon, please.
Poproszę więcej cukru. More sugar, please.

Jakie napoje chłodzące mógłbym dostać? What sort of refreshments are available?
Możemy prosić o popielniczkę? Could you bring an ash-tray, please?

Czy mogę prosić o rachunek? Would you bring me the bill, please?

Ile płacę? How much is it?

Proszę bardzo,.......zlotych, reszty nie trzeba. Here are........zlotych. Keep the change.

Droga dojazdow/transport/orientacja w mieście

Przepraszam, gdzie jest ulica..........? Excuse me, where is.....Street? 

Czy może mi Pan powiedzieć, jak dojść do ......? Please, can you tell me how to reach.......?

Gdzie jest najbliższa poczta? Where is the nearest post office?

Czy jest tu gdzieś w pobliżu kawiarnia? Is there a cafe bar near here?

Daleko jeszcze do? How far is it to...?

W jakim kierunku trzeba iść, aby trafić do dworca? Which way should I go to reach the station?

Proszę mi powiedzieć, w jakim kierunku znajduje się ............? Could you please tell me in which direction ............. is? 

Czy można tam dojechać autobusem/samochodem/na piechotę ? Can I go there by bus/by car/on foot?

Gdzie tu w pobliżu jest jakaś restauracja, hotel...? Where is there a restaurant/hotel...near here?

Czym dojadę do ... ? What do I take to get to ..

Jakim autobusem dojechać na lotnisko? Which bus goes to the airport?

Gdzie jest najbliższy przystanek autobusowy? ? Where's the nearest bus stop?

Czy ten autobus jedzie w kierunku lotniska? Does this bus go toward the airport?

Jaką linią dojechać do....? Which line do I have to take to reach...?

Gdzie powinienem się przesiąść do autobusu 32? Where should I change to catch bus number thirty two?

Chcę dojechać do ... , proszę mi powiedzieć, gdzie mam wysiąść. I want to get to ... Please tell me where to get off.

Ile jeszcze przystanków do ... ? How many stops are there to ... ?

Czy wysiada pan na następnym przystanku? Are you getting off at the next stop?
Wysiadam tutaj. Przepraszam (pana). Excuse me, sir. I'm getting off here.
Gdzie jest postój taksówek? Where's the taxi stand?
Taksówka! Wolny? Taxi!
Proszę mnie zawieźć do hotelu ...! Please take me to the ... Hotel.

Proszę się zatrzymać. Please pull over.
Proszę tu na mnie zaczekać, zaraz wracam. Please wait here. I'll be right back.

Ile płacę? How much do I pay?

Reszta dla Pana. Your charge, sir. 

Chciałbym wynająć auto na jeden dzień. I would like to rent a car for one day. 

Gdzie można wynająć samochód/rower? Where can I rent a car/bike?

Jaki jest koszt wynajęcia na 1 dzień? How much is a rent for one day? 

Bank/ Płacenie kartą/ Bankomat

Chciałbym pobrać pieniądze z konta. I would like to withdraw money from the account 

Chciałbym wymienić pieniądze. I'd like to change some money.
Chciałbym wymienić 100 dolarów na złotówki/ euro. I'd like to change $ 100 into zloty / euros.
Chciałbym otworzyć konto bankowe. I'd like to open a bank account.
Chciałbym zrealizować ten czek. I'd like to cash this cheque 
Proszę o banknoty po 20 funtów/euro. Please give me 20 pound / euro banknotes 

Chciałbym dokonać przelewu bankowego na ten numer....I would like to do the bank transfer. Here is the number....

Chciałbym zdeponować pieniądze na okres ... I'd like to deposit some money for the period of ...
Czy jest jakieś biuro wymainy walut w pobliżu hotelu/w mieście? Is there any bureau de change near the hotel/in the city?
O której godzinie otwierane są banki? What time do the banks open? 

Czy wymieniacie Państwo zagraniczne bilony? Do you exchange foreign coins?

Jakie są dziejsze kursy wymiany? What are today's rates of exchange?

Czy pobierają Państwo jakąś prowizję? Do you take any commission? 

Gdzie jest najbliższy bankomat? Where is the nearest cash machine? 

Czy mogłaby mi pani rozmienić pieniądze? Could you change this note for me?

Muszę zablokować skradzione karty kredytowe. I have to block / freeze my stolen credit cards.

Bankomat "połknął" moją kartę. The cashpoint has 'swallowed' my { card / plastic.


Bankomat

Proszę włożyć kartę. Please insert the card.
Wpisz PIN i naciśnij przycisk OK, aby potwierdzić. Please enter your PIN and press OK for confirmation.
Operacja nie może być zrealizowana. Access denied
Niestety, przekroczyłeś limit. You've overdrawn your account.
Zabierz pieniądze i potwierdzenie wypłaty. Take the money and the receipt.

Płacenie kartą

Czy akceptujecie Państwo karty kredytowe? Do you accept credit cards?

Czy mogę zapłacić kartą kredytową, czy muszę gotówką? Can I pay with a credit card or do I have to pay cash?

Czy mam wcisnąć numer Pin? Shall I key in the PIN? 

Chciałbym zapłacić czekiem. I would like to pay with a cheque.

Czy należy zapłacić w kasie? Should I pay at the cashier's desk? 

Czy mogę prosić o paragon? May I have my sales slip? 

Pomoc techniczna/ kłopoty

Zgubiłem paszport. I've lost my passport.
Zostałem okradziony / napadnięty / pobity. I've been robbed / assaulted / mugged.
Czy mógłby mi pan pomóc? Can you help me?
Jestem cudzoziemcem i nie znam języka. I'm a foreigner and I don't speak the language.
Źle się poczułem. I don't feel well.

Mówię słabo po Polsku. Proszę o tłumacza. My Polish is poor. Could I get an interpreter, please?
Proszę mnie skontaktować z polskim konsulem / polską ambasadą. Please help me get in touch with the Polish consul / the Polish Embassy 
Przykro mi, ale nie rozumiem. Sorry, I don't understand.
Czy może mi pan wskazać drogę do ... ? Can you show me the way to ... ?
Zepsuł mi się samochód. My car has broken down.
Zatrzasnąłem kluczyki w samochodzie. The keys are locked inside the car.
Proszę wezwać pomoc drogową. Please call the emergency breakdown  service.
Zaszło jakieś nieporozumienie. This must be a misunderstanding.

Gdzie jest najbliższy komisariat policji? Where's the nearest police station?

Zwiedzanie

Chciałbym popłynąć promem na wyspę ... I'd like to take a ferry to the island of ...
Może wybralibyśmy się w góry? How about a hike in the mountains?
Ile trzeba czasu, aby dojść na szczyt? How long does it take to reach the top?
Czy podejście jest bardzo strome? Is the ascent very steep?
Czy daleko stąd do schroniska? How far is it to the (mountain) hostel?
Poproszę o mapę terenu / masywu / okolicy. May I have a map of the { region / massif / area }?
Chciałbym wynająć łódkę / kajak na 3 godziny / cały dzień.
I'd like to rent a { boat / kayak } for { 3 hours / a whole day }.
Chciałbym popływać łódką po ... I'd like to sail a boat on ...
Może poszlibyśmy na spacer? How about a walk?
Gdzie się zatrzymamy na nocleg? Where will we stay for the night?
Jaka będzie jutro pogoda? What's the weather report for tomorrow?
Farmhouse Gospodarstwo agroturystyczne

Czy macie Państwo jakieś wolne pojedyncze/podwójne/rodzinne pokoje? Do have any single/double/family rooms avialable?

Jakie pokoje oferujecie? What kind of accomodation do you offer?

Jaka jest cena za noc za osobę? What is the price per night per person?

Czy uznajecie Państwo jakieś zniżki? Do you have any reductions?

Czy pokoje są z łazienką czy bez? Are the rooms en-suited with baths?

O której godzinie serwujecie posiłki?What time do you serve meals?

W jakie sprzęty wyposażone są pokoje? What do amenities include?

Czy serwujecie posiłki domowe? Do you serve domestic meals?

Gdzie serwowane są posiłki? Where do you serve meals?

Czy są miejsca parkingowe/plac zabaw dla dzieci? Are there an ample parking and children's playground avialable?

Jakie atrakcje Państwo posiadacie dla gości? What are the attractions for the guests? 

Czy można mieć zwierzęta? Do you welcome pets in the farmhouse?

Czy palenie jest zabronione? Is smoking forbidden in the farmhouse?

Czy w pokojach jest dostęp do internetu? Are Internet facilities avialable in rooms? 

Czy są jakieś urządzenia kuchenne w pokojach? Are there any cooking facilities in rooms?

Czy mógłbym obejrzeć pokój? Could I have a look at the room now?

Pozdrowienia 

Przedstawianie siebie Introducing yourself

Informal – nieformalne przedstawienie siebie

Cześć, jestem Maria .ub Cześć nazywam się Maria. "Hello, I'm Maria." Or "Hello, my name's Maria."

Odpowiedź będzie : 

Czesć ja jestem Sara, lub Czesć Maria ja jestem Sara lub miło mi cię poznać Sara. "Hi, I'm Sarah." Or "Hello Maria, I'm Sarah." Or "Nice to meet you, I'm Sarah."

Formal – formalne przedstawienie siebie 

Chciałbym się przedstawić Jestem Maria i jestem z ......"I'd like to introduce myself. I'm Maria, from .....................

lub Pozwólcie, że się przedstawię Jestem Maria z ........................, "Let me introduce myself. I'm Maria from .................

Odpowiedź: 

Miło mi cię poznać . Ja jestem ................z...................."Nice to meet you. I'm ...................., from 

lub Miło mi cię poznać . Ja jestem ................z..................."Pleased to meet you. I'm........, from .....

Cześć, jestem...............z...................."How do you do? I'm .................. from 

Pozdrawianie

Good morning 
Dzień dobry

Good afternoon
Dzień dobry (między 13.00-17.00)

Good evening 

Dobry wieczór

Good night

Dobrej nocy

· Cześć .....jak leci ? Hi, ................! How's it going?

Przykładowa odp. Not too bad

· How are you? Jak się czujesz

 odp
Thanks, I am fine

· How do you do? 


 Odp How do you do? 

 Przedstawianie ludzi Introducing other people


Przedstawianie znajomego Introducing a friend 

Sarah, czy poznałaś mojego kolegę Johna? "Sarah, have you met my colleague John?"

Sarah, chciałabym byś poznała mojego kolegę Johna."Sarah, I'd like you to meet my colleague John."

Sarah odpowiada: Sarah says:

Miło mi Cię poznać. "Pleased to meet you, John." Or "Nice to meet you, John."

John mógłby odpowiedzieć John could say:

Mnie również miło Cię poznać. "Nice to meet you too, Sarah." Or "Hello, Sarah."

